
2002 год, Вирджиния, Ричмонд — где-то (Гарри забыл, где именно, но появились более важные
дела).Теперь все трое детей смотрели на него так, будто он был самым странным существом на
свете. Выражение лица девочки было почти комичным, а мальчик, Люк, просто стоял и
смотрел на него, почти забыв держать меч нацеленным на Гарри. Он не мог разглядеть
выражение лица младшей девочки, Энни, которая пряталась за старшей, но Гарри подумал,
что оно было похоже на выражение лица Люка. — «Хорошо, я что-то не так ответил?» — Гарри
не мог понять, что именно так встревожило этих детей. Может быть, они были особенно
религиозны? Судя по американским газетам, издаваемым маглами, религия здесь была
гораздо более серьезным вопросом. Ему просто повезло, что он умудрился оскорбить
некоторых религиозных американцев, что могло испортить всю работу, которую он проделал,
чтобы завоевать их расположение. Вай-Но-Хмм. Старшая девочка, казалось, с трудом пыталась
сформировать связную мысль. По крайней мере, она была более словоохотлива, чем две
другие, которые молча смотрели на него. Несмотря на свои первые инстинкты, Гарри не
двинулся с места. Он знал, насколько нервными могут быть люди, особенно дети, особенно
дети, оказавшиеся одни в городе, где нет ничего съестного. Как раз в тот момент, когда
тишина и заикание должны были стать еще более неловкими, Люк наконец обрел голос. —
«Итак, сэр, какие пантеоны существуют, и откуда Вы родом?» — «Из Англии, глупый». — Это
ответила старшая девочка, которая затем быстро оглянулась на Гарри, выглядящего еще более
испуганным, и подняла свой щит чуть выше, так что теперь он защищал и ее рот, а ее крепкая
хватка на копье не могла стать еще крепче. — «Ну, вообще-то, Уэльс, я валлиец». — Гарри
обычно не любил спорить о формальностях, но он очень гордился тем, что он валлиец, спасибо
большое. Помимо Хогвартса, здесь, вероятно, находились одни из самых старых магических
зданий и мест, все еще используемых в Великобритании, не говоря уже о команде по квиддичу
(Джинни настаивала, что «Гарпии» — единственная настоящая команда в Уэльсе, все
остальные были просто прославленными любителями). Дети выглядели растерянными, а Люк
повернул голову, чтобы пробормотать что-то Энни. Наверное, брат и сестра, подумал
волшебник. — «Значит, Вы не имеете никакого отношения к греческому пантеону?» — Талс —
так, по его мнению, ее звали — заговорила первой. Гарри все еще не понимал, о чем они
говорят, но девушка определенно звучала почему-то испуганно. — «Подождите, есть и другие
Пантеоны?» — Энни пискнула из-за спин двух старейшин. Это очень смутило Гарри, но Люк
сумел заткнуть ее, но тут в его глазах появился блеск. — «С чего бы валлийскому богу служить
Авроре?» — Гарри знал, что его слух на американские акценты не самый лучший, но ему
показалось, что Люк спросил о службе «Авроре», а не о службе в качестве Мракоборца. Он
мысленно пожал плечами: возможно, дело в том, что в Вирджинии некоторые слова были
опущены или звучали иначе, чем в Нью-Йорке. Мерлин, это был сложный акцент. — «Это
сложно, не поймите меня неправильно, но именно здесь я могу принести наибольшую пользу».
— Он все еще не был уверен насчет «валлийского бога», но они могли неправильно понять, что
они называют его «Гогом», что было вполне логично: в истории было не так уж много
валлийских Мракоборцев, так что это был вполне обоснованный вопрос, хотя и немного
стереотипный. — «Хм, точно, извините, мы не записали Ваше имя, сэр». — Это сказала
старшая девочка, которая теперь выглядела гораздо более уважительно. Гарри не был уверен,
в чем дело, но это не могло быть из-за того, что он был Мракоборцем, она не реагировала так,
когда он упоминал о своей работе. Люк и Энни снова разговаривали прошептать, но на этот раз
Люк наполовину наблюдал за Гарри. — «Верно, это было грубо с моей стороны, я — Гарри». —
Благодаря Джесси он уже знал, что для большинства американских ведьм и волшебников быть
Мракоборцем с фамилией Поттер — это почти то же самое, что быть Мальчиком-Который-
Выжил. По привычке он перестал использовать его полное имя после нескольких дней
пребывания в Нью-Йорке. Люк выглядел так, словно закончил его прошептать с Энни и
повернулся обратно к волшебнику, выглядя гораздо более серьезным. — «Хорошо, так, эм, что
Вы хотите?» — Наконец-то у них что-то получилось, — довольно недоброжелательно подумал
Гарри. — «Ну, во-первых, в округе происходят некоторые вещи, в которые я бы предпочёл,



чтобы Вы не ввязывались. У Вас есть безопасное место, куда можно пойти?» — Гарри пришлось
сдержать себя, чтобы не предложить им убежище: он был не в Лондоне, и у него не было
Гриммо или чего-то подобного в Америке, чему он доверял. Жить в палатке было совсем не
приятно, и он хотел, чтобы дети были в безопасности, а не прятались. Мальчик окинул его
таким взглядом, словно хотел заставить Гарри подчиниться, и Энни нервно посмотрела между
волшебником и Люком, чувствуя напряжение в мальчике. Старшая девочка стояла
неподвижно, и Гарри мог бы не заметить этого, если бы не прислушивался к чему-то: от неё
исходило тихое бормотание. — «Безопасный дом». — И это было все, двое других детей
смотрели на неё широко раскрытыми глазами, Энни, очевидно, ошарашено, а Люк поджал
губы. Значит, все должно было остаться в тайне, пока они в безопасности, подумал Гарри, хотя
позже он мог бы навести кое-какие справки в МАКУСА. — «Что ж, это хорошо». — Он
улыбнулся, заставляя себя оставаться на месте. — «Пока это безопасно и скрыто от Маглов, я
полагаю». — Он добавил, видя замешательство на лицах Люка и Энни: «Как бы Вы их тут ни
называли», — закончил он, видя, что старшая девочка никак не отреагировала. Тогда Гарри
понял, что она, вероятно, была самой напуганной из всех троих. Убедившись, что она не теряет
зрительного контакта, Гарри услышал, как снова заурчал желудок Люка, и решил…
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